Para saber mais sobre a regiao Algarve
To learn more about Algarve

Comissao de Coordenacao e Desenvolvimento Regional do Algarve
Regional Development and Coordinating Commission for the Algarve
Praca da Liberdade, n°2. 8000-164 Faro / Telf. 00 351 289 895 200 / Fax 00 351 289 803 591
e-mail: geral@ccdr-alg.pt | www.ccdr-alg.pt

Gabinete de Iniciativas Transfronteiricas | Cross-border Initiatives Office
http://www.git-aaa.com/

Sistema de Indicadores de Desenvolvimento Sustentével do Algarve
Algarve Sustainable Development Indicators System
www.ccdr-alg.pt/sids

Programa Regional de Ordenamento do Territério do Algarve | Regional Programme for Territorial Management

www.territorioalgarve.pt

Instituto Nacional de Estatistica | National Statistics Institute
www.ine.pt
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Uma regiao atractiva | An attractive region Um territério com bom ambiente
A territory with a good environment

Uma regiéo dinamica e empreendedora Perfil de especializacédo regional* (2005)

7 | ) Regional specialisation profile* 4 . e
An entreprISIng and dynamlc reglon A » Agricultura, prod. Animal, caca e silvicultura
Agriculture, hunting and forestry

B » Pescas | Fishing

C, D e E » Industria e energia | Manufacturing and
energy

F » Construgéo | Construction

G » Comércio e reparacao de veiculos e bens de uso
pessoal e doméstico | Trade, repair of motor
vehicles and household goods

H » Alojamento e restauracéo
Hotels and restaurants

I» Transportes, armazenagem e comunicacdes
Transport, storage and communication

J» Actividades financeiras | Financial intermediation

K » Activ. imobilidrias, alugueres e serv. as empresa
Real estate, renting and business activities

L » Administragéo publica, defesa e seg.social
obrigatdria | Public Administration and defense;
compulsory social security

M » Educacéo | Education

N » Satide e acgo social | Health and social work

O » Outras activ. de servigos | Other community,
* Disparidade face a Portugal no VAB de cada actividade econdmica social and personal service activities

Distribuicdo da populagéo (2001)
Population distribution Areas sensiveis | Ecological sensitive areas

PIB per capita em PPC (UE27=100) | GDP per capita in PPS (EU27=100) » 77,1 (2004)
Produtividade (VAB/Emprego) | Productivity (GVA/Employment) » 24.603€ (2004)

Taxa de emprego 15-64 anos | Employment rate at 15-64 years » 68% (2005)

Taxa de desemprego | Unemployment rate » 5,5% (2006)

Empregados no sector tercidrio | Employees in tertiary sector » 72% (2005)

Taxa de constituicéo de sociedades | Company formation rate » 6,5% (2005)

Despesa de 1&D no PIB | R&D as percentage of GDP » 0,25% (2003)

Empresas com activ. de inovag&o | Entreprises with innovation activity » 31,6% (2002-04)

[ ] Limite de concelho | District boundary 26.000
|:| Area protegida | Protected Area
REDE NATURA 2000 | Natura 2000 Network

[D:D Zona de Proteccéo Especial de Aves | Special Protection Areas (Birds)

..+ 1 ponto =10 habitantes | 1 dot= 10 inhabitants
[ ] Limite de freguesia | Parish boundary
[ ] Limite do concelho | District boundary
Serra | Mountain

24.000

22.000

o
B.arrocal !Barrocal - . - : ; S 106 Disparity in relation to Portugal of the GVA of eacl c activity P » Familias com empregados domésticos | Private
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Populacao | Population » 421.528 (2006) Area | Area» 4.995,6 Km’ 16,000 s Actividades e producdes regionais com destaque nacional (% do nacional)
Densidade populacional | Population density » 84,4 hab/Km? (2006) Perimetro da linha de costa | Coastline Perimeter » 319 Km

Regional products and activities with national projection (% of national)

indice de disparidade / Disparity index

‘\_
Euros

Populagéo na faixa litoral | Population in the coastal area » 70% (2001) Area de Reserva Ecolégica Nacional | National Ecological Reserve » 2.778,5 Km? 14.000 0004 2005 0004 2005
3 i ion i )
Populagao nas (11) cidades | Population in (11) towns » 44% (2001) Concelhos / Cidades | Municipalities / Cities » 16 /11 12,000 o002 2003 100 9 25 100
Indice de envelhecimento | Ageing index » 125 (2006) , , 2000 2001 2000 973
Praias com Bandeira Azul | Blue Flag beaches » 47 (2007) ) ) ® PIB per capita | GDP per capita
< di o @ PIB per capita | GDP per capita pe-cap per cap
Temperatura média anual | Annual average temperature » 18,1°C (Faro) 7 7, e s 7
7. % / 7 / g O . by : ® Produtividade | Productivity Produtividade | Productivity
Estrutura etaria da populacéo (2006) Saldo migratério |%0/2005| Net migration Despesas municipais: Ambiente/Total | Municipal charges: Environment / Total » 12,7% (2004)
Resident population according to age groups Tx. Natalidade |%0/2005| Birth rate ([ )
Indice sintético fecundidade |n.°/2005|
Total fertility rate @ Populacio servida |%/2005| 1. Taxa tratamento ag. residuais |%| Valor acrescentado bruto | Gross value added (2005)
Population connected to: Wastewatter treatment rate
2. Taxa recolha selectiva de RSU |%|
@ Abastecimento dgua | Water supply Rate of selective waste collection
@ Drenagem aguas residuais | Sewerage systems 3. Recolha selectiva per capita |kg/hab| . AB
65e+ @ Tratamento 4g. residuais | Wastewater treatment plants Selective waste collection per capita
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64 f 1. Producéo de citrinos | (2005) | Citrus fruits production 5. PrOdU@'f‘O aquicola | (2005) | Aquaculture PdeUCt'O”.
B . 2. Produgio de alfarroba | (2006) | Carob bean production 6. Producéo de sal marinho | (2006) | Sea salt production
15-24 u 3. Capturas de gambas e lagostins | (2006) 7 Capagidade da hotellaria (camas) | (2006) | Lodging capacity
K Capture of Prawns and Norway lobster 8. Dvormldvas na hotelang | (2006) ,
i LM N,OeP 4. Capturas de ameijoas | (2006) Nights in hotels and similar establishments
o3 ’ Grooved carpet shell harvest 9. Campos de golfe | (2006) | Golf courses
Legenda completa no grafico seguinte Fontes de informagéo | Data sources: Instituto Nacional de Estatistica, Comissdo de Coordenagéo e Desenvolvimento Regional do Algarve, Direcgéo Regional de
Portugal Algarve Portugal Algarve Portugal A|garve Complete caption in the next graphic Agricultura do Algarve, Secretaria de Estado do Ambiente, Federagao Portuguesa de Golfe




